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CERTIFICATONr 50 100 1185 - Rev. 08
Si attesta che / This is to certify that

IL SISTEMA QUALITÀ DITHE QUALITY SYSTEM OF

MOTIVE S.r.l.
SEDE LEGALE E OPERATIVA:REGISTERED OFFICE AND OPERATIONAL SITE:

VIA LE GHISELLE 20I-25014 CASTENEDOLO (BS)
È CONFORME AI REQUISITI DELLA NORMA

HAS BEEN FOUND TO COMPLY WITH THE REQUIREMENTS OFUNI EN ISO 9001:2008QUESTO CERTIFICATO È VALIDO PER IL SEGUENTE CAMPO DI APPLICAZIONE
THIS CERTIFICATE IS VALID FOR THE FOLLOWING SCOPE

Progettazione e fabbricazione di motori elettrici, riduttori meccanici e 
inverter per la trasmissione di potenza (IAF 18, 19)

Design and manufacture of electrical motors, mechanical reducers and 
inverter for power transmissions (IAF 18, 19)

Per l’Organismo di CertificazioneFor the Certification BodyTÜV Italia S.r.l.
Validità /Validity

Dal / From: 2016-04-26
Al / To: 2018-09-14

Data emissione / Printing DateAndrea CosciaDirettore Divisione Management Service 2016-04-26PRIMA CERTIFICAZIONE / FIRST CERTIFICATION: 2001-07-20
“LA VALIDITÀ DEL PRESENTE CERTIFICATO È SUBORDINATA A SORVEGLIANZA PERIODICA A 12 MESI E AL RIESAME COMPLETO DEL SISTEMA DI 

GESTIONE AZIENDALE CON PERIODICITÀ TRIENNALE”

“THE VALIDITY OF THE PRESENT CERTIFICATE DEPENDS ON THE ANNUAL SURVEILLANCE EVERY 12 MONTHS AND ON THE COMPLETE REVIEW OF 

COMPANY'S MANAGEMENT SYSTEM AFTER THREE-YEARS”

Lernen SIe unS durCH daS VIdeo 
auF unSerer WeBSeITe kennen: WWW.moTIVe.IT











































DownloaD Der kataloge unD 
technischen anleitungen 

von www.Motive.it

arTIkeL 1 
garantie
1.1. die von mal zu mal schriftlich 
zwischen den parteien getroffenen 
Vereinbarungen vorbehalten, ga-
rantiert motive die Übereinstim-
mung der gelieferten produkte 
und der ausdrücklich getroffenen 
abmachungen. 
die Garantie bezüglich der defekte 
beschränkt sich ausschließlich auf 
die defekte an den produkten, die 
auf Fehler am entwurf, die mate-
rialien oder die konstruktion bei 
motive zurückzuführen sind.  
die Garantie berücksichtigt keine:
* vom Transport oder Störun-
gen an der elektrischen anlage, 
falscher Installierung oder jeder 
beliebigen falschen anwendung  
verursachte Schäden;  
* eingriffe oder durch einsatz von 
nicht original gelieferten Teilen/er-
satzteilen verursachte Schäden; 
* durch chemische mittel oder 
Witterungen verursachte Schäden 
u./o. Fehler (z.B. ausgebranntes 
material usw.) 
* produkte ohne markierung 

1.2. die Garantie hat eine Gül-
tigkeit von 12 monaten ab Ver-
kaufsdatum. 
die Garantie unterl iegt der 
ausdrücklichen schriftlichen auf-
forderung an motive, nach in der 
Folge angegebenen punkten zu 
handeln. 
es werden keine rückgaben oder 
Lastschriften akzeptiert, die nicht 
vorher vom Handelsbüro der moti-
ve genehmigt sind. 
durch diese Genehmigung ist 
motive verpflichtet, (nach Wahl) 
innerhalb eines akzeptablen Zeit- 

aLLGemeIne VerkauFSBedInGunGen 

raumes und in anbetracht des 
ausmaßes der reklamation, al-
ternativ:
a) dem kunden ab Firma produkte 
derselben art und Qualität als 
ersatz für die defekten oder nicht 
den Vereinbarungen entsprechen-
den Teile zu liefern; motive kann 
in diesem Fall die rückgabe der 
defekten Teile auf kosten des käu-
fers verlangen, die in ihren Besitz 
übergehen; 
b) auf eigene kosten die defekten 
Teile reparieren oder die den 
Vereinbarungen nicht entspre-
chenden Teile im eigenen Betrieb 
ändern; in diesem Fall werden 
alle Transportkosten  vom käufer 
übernommen; 

1.3. die in diesem artikel an-
geführte Garantie ersetzt die 
gesetzlichen Schadens- und de-
fektgarantien und schließt jede 
weitere Haftungspflicht der mo-
tive für durch die gelieferten pro-
dukte verursachte Schäden aus; 
insbesondere, kann der käufer 
keine weiteren ansprüche geltend 
machen. 
nach ablauf der Garantie kann 
gegenüber motive keine Haftpflicht 
mehr gefordert werden.  

arTIkeL 2
reklaMationen
2.1. In anbetracht der anwend-
barkeit des Gesetzes vom 21. Juni 
1971, in dem in art. 1 angeführt 
wird: 
die reklamationen bezüglich men-
ge, Gewicht, Farbe Qualitätsmän-
gel oder nicht den Vereinbarungen 
entsprechender Ware, die der 
käufer feststellt, sobald er im 

aLLe daTen SInd mIT Großer 
SorGFaLT anGeGeBen und kon-

TroLLIerT Worden. WIr ÜBer-
neHmen keIne HaFTunG FÜr 

eVenTueLLe FeHLer oder 
unTerLaSSunGen. moTIVe kann 

JederZeIT naCH eIGenem 
ermeSSen dIe eIGenSCHaFTen 

und preISe der VerkauFTen 
produkTe ändern. 

Besitz der Ware ist, müssen von 
diesem innerhalb von 7 Tagen  
eingereicht werden, ansonsten 
verfällt das reklamationsrecht. 
motive behält sich das recht vor, 
kontrollen von außenstehenden 
ausführen zu lassen. 

arTIkeL 3
lieFerung 
3.1. Falls nicht anders schriftlich 
vereinbart, versteht sich der 
Verkauf ab Fabrik, dies auch wenn 
vereinbart wurde, dass die Spe-
dition (auch teilweise) von motive 
organisiert wird, indem sie als 
mandant des käufers handelt, da 
der Transport zu Lasten desselben 
geht. Falls der Liefertermin nicht 
ausdrücklich zwischen den parte-
ien vereinbart wurde, muss motive 
die produkte innerhalb 180 Tagen 
ab Vertragsabschluss liefern. 

3.2. Im Falle von Lieferverzug eines 
Teils der Ware kann der käufer 
den nicht gelieferten Teil des 
auftrages nach mitteilung durch 
einschreiben an motive stornieren 
und muss motive eine Zeitspanne 
von 15 Werktagen nach eintreffen 
der mitteilung einräumen, in der 
motive alle in der Stornierung an-
geführten, noch nicht gelieferten 
produkte liefern kann. es wird jede 
Verantwortung für Schäden abge-
lehnt, die durch Lieferverzug oder 
nicht erfolgte Lieferung, zum Teil 
oder gesamt, verursacht werden. 

arTIkeL 4
Zahlung 
4.1. die Zahlung erfolgt, aus-
genommen anders lautende 
schriftliche Vereinbarungen, bei 
der Lieferung im Firmensitz des 
Verkäufers. eventuelle Zahlungen 
an Vertreter oder Verkaufsstellen 
des Verkäufers verstehen sich 
nicht als erfolgt, bis der betref-
fende Betrag nicht bei motive 
eingeht. 

4.2. Jede beliebige Verzögerung 
oder unregelmäßigkeit bei der 
Zahlung gibt motive das recht, 
weitere laufende Verträge zu 
stornieren, auch wenn diese nicht 
mit den genannten Zahlungen in 
Verbindung gebracht werden, und 
das recht auf eventuellen Scha-
denersatz. motive hat das recht 
– bei ablauf der Zahlungsfrist, 
ohne den Zahlungsverzug zu mel-
den – Verzugszinsen in Höhe des 
geltenden Zinssatzes, erhöht um 
12 punkte einzufordern.   

4.3. der käufer ist verpflichtet, 
den gesamten Betrag zu zahlen, 
auch im Falle von reklamationen 
oder Streitigkeiten. 

kundendIenST: dem kunden 
stehen spezialisierte Techniker 
der motive zur Verfügung, falls er 
bei reparaturen oder einstellung 
der maschine Schwierigkeiten hat. 
der kundendienst  kann gegen ko-
stenerstattung, d.h. Stundentarif 
und reisekosten, ab abfahrt bis 
rückkehr zur  Firma,  angefordert 
werden.    



Motive s.r.l.

Via Le Ghiselle, 20

25014 Castenedolo (BS) - Italy

Tel.: +39.030.2677087 - Fax: +39.030.2677125

web site: www.motive.it

e-mail: motive@motive.it
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